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ΝΟΜΟΙ 

<ΐ) 

ΝΟΜΟΣ ΥΓΓ ΑΡΙΘ. 2122 

Κύρωση Συμφωνίας Μορφωτικής Συνεργασίας μεταξύ των 
Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημο¬ 
κρατίας της Κολομβίας . 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΕκδΙδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Μορφωτική Συμφωνία μεταξύ 
των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 
Δημοκρατίας της Κολομβίας που υπεγράφη στη Ρώμη 
στις 20 Δεκεμβρίου 1990, της οποίας το κείμενο σε 
πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής: 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΜΟΡΦΩΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΜΕΤΑΞΥ 
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ 
ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΚΟΛΟΜΒΙΑΣ 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυ¬ 
βέρνηση της Δημοκρατίας της Κολομβίας εμπνεόμενες 


από την επιθυμία να διευρύνουν και να αναπτύξουν τις 
σχέσεις φιλίας μεταξύ των δύο χωρών και ωθούμενες 
από το ενδιαφέρον να προωθήσουν τη συνεργασία στον 
τομέα του πολιτισμού, της παιδείας, της επικοινωνίας, 
της νεολαίας και του αθλητισμού, απεφάσισαν να υπο¬ 
γράψουν την παρούσα Συμφωνία, και δια τούτο συνο¬ 
μολόγησαν τα ακόλουθα: 

Άρθρο I 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να προωθή¬ 
σουν τη συνεργασία στον τομέα της παιδείας. Προς 
επίτευξη του σκοπού αυτού συμφωνούν: 

1. Να ενθαρρύνουν και να διευρύνουν τη συνεργασία 
μεταξύ σχολών και ιδρυμάτων της ανώτατης κολομβια- 
νής εκπαιδεύσεως και σχολών καΜδρυμάτων της τρι¬ 
τοβάθμιας ελληνικής εκπαιδεύσεως. 

2. Να προωθήσουν, αμοιβαίως, τη διδασκαλία της 
γλώσσας, της ιστορίας, της λογοτεχνίας, του πολιτισμού 
και της εθνικής παραδόσεως κάθε χώρας σε εκπαιδευ¬ 
τικά ιδρύματα, με την προηγούμενη σύμφωνη γνώμη 
των αντίστοιχων αρμόδιων αρχών κάθε Κράτους. 

3. Να ενθαρρύνουν την ανταλλαγή εκπαιδευτικού 
προσωπικού της ανώτατης κολομβιανής εκπαιδεύσεως 
και της τριτοβάθμιας ελληνικής εκπαιδεύσεως καθώς 
και τις έρευνές τους. 

4. Να ενθαρρύνουν την προετοιμασία και πραγματο¬ 
ποίηση συνεδρίων, συσκέψεων, συναντήσεων και να 
αποστέλλουν σχετικές προσκλήσεις. 

5. Να χορηγούν υποτροφίες και να πραγματοποιούν 
ανταλλαγές φοιτητών ή σπουδαστών για προπτυχιακές 
και μεταπτυχιακές σπουδές. 

6. Να ανταλλάσσουν τα αποτελέσματα των εμπειριών 
σε όλα τα επίπεδα της εκπαιδεύσεως, καθώς και στους 
άλλους τομείς της παιδείας. 

Άρθρο II 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να ενθαρρύ¬ 
νουν: 

1. Τις πρωτοβουλίες που βοηθούν στη διάδοση της 
λογοτεχνίας μέσω αντίστοιχων μεταφράσεων στην ι¬ 
σπανική και ελληνική γλώσσα. 

2. Τη διάδοση της τέχνης και του πολιτισμού σε κάθε 
τους έκψραση μέσω της τηλεοράσεως, του ραδιόφωνου, 
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του θεάτρου, του κινηματογράφου, των συναυλιών και 
των εκθέσεων. 

3. Την ανταλλαγή βιβλίων και εκδόσεων πολιτιστικού 
περιεχομένου. 

4. Τη διοργάνωση ομιλιών, εκθέσεων, καλλιτεχνικών 
γεγονότων εκδηλώσεων κινηματογράφου, καθώς και 
αθλητικών συναντήσεων μέσω των αρμόδιων φορέων 
της κάθε πλευράς. 

5. Την πραγματοποίηση διεθνών συνεδρίων, συνα¬ 
ντήσεων πολιτιστικής φύσεως, καθώς επίσης και διεθνών 
αθλητικών συναντήσεων. 

6. Τη συνεργασία μεταξύ σχολών καλών τεχνών, 
βιβλιοθηκών, θεάτρων και άλλων πολιτιστικών φορέων. 

7. Τις επαφές μεταξύ των συλλόγων λογοτεχνών, 
συνθετών, ζωγράφων, γλυπτών, σχεδιαστών, αρχιτε¬ 
κτόνων, ηθοποιών, μουσικών, καθώς και σκηνοθετών 
κινηματογράφου. 

8. Την ανταλλαγή εμπειριών και επισκέψεων εμπει¬ 
ρογνωμόνων ειδικών στη συντήρηση αρχιτεκτονικών 
μνημείων, μουσείων και γενικότερα πολιτιστικής κλη¬ 
ρονομιάς. 

9. Τη διεξαγωγή πολιτιστικών ερευνών &α της διευ- 
κολύνσεως της προσβάσεως σε αρχεία, βιβλιοθήκες και 
λοιπή τεκμηρίωση, σύμφωνα με τη νομοθεσία κάθε 
χώρας. 

10. Την πραγματοποίηση ανταλλαγών καλλιτεχνών 
και καλλιτεχνικών συγκροτημάτων. 

Αρθρο 111 

Με σκοπό τη διευκόλυνση της συνεργασίας στην 
οποία αναφέρεται η παρούσα Συμφωνία, στον τομέα 
των μέσων ενημερώσεως οι δύο πλευρές: 

1 Θα διευκολύνουν τη συνεργασία μεταξύ πρακτο¬ 
ρείων ειδήσεων, δημοσιογραφικών συγκροτημάτων, ρα¬ 
διοφωνίας και τηλεοράσεως, 

2. Θα ενθαρρύνουν την ανταλλαγή επισκέψεων των 
εκπροσώπων του τύπου και οργανισμών ραδιοφωνίας 
και τηλεοράσεως 

3. Θα υποστηρίζουν την ανταλλαγή δημοσιογραφικού 
υλικού, ραδιοφωνικών και τηλεοπτικών προγραμμάτων. 

4. Θα διευκολύνουν τη συνεργασία στον τομέα του 
κινηματογράφου. 


Άρθρο IV 

Τα δύο Μέρη αναλαμβάνουν να ενθαρρύνουν: 

1. Τη συμμετοχή των αντιπροσώπων τους στις διεθνείς 
αθλητικές εκδηλώσεις και αγώνες που οργανώνονται 
από το έτερο Μέρος. 

2. Τη συνεργασία μεταξύ των αθλητικών ενώσεων 
των δύο χωρών. 

Αρθρο V 


Τα σχέδια και τα προγράμματα που θα καθορίζονται 
από την Επιτροπή θα υλοποιούνται δια της διπλωματικής 
οδού. 

Ολες οι ανταλλαγές στις οποίες αναφέρεται η πα¬ 
ρούσα Συμφωνία θα πραγματοποιούνται με βάση την 
αρχή της αμοιβαιότητας. 

Αρυρο VI 

Οποιαδήποτε διαφορά ήθελε εγερθεί επ ευκαιρία της 
ερμηνείας ή της εφαρμογής της παρούσας Συμφωνίας 
και η οποία δεν θα μπορούσε να επιλυθεί με κοινή 
συμφωνία μεταξύ των Μερών, θα επιλύεται με βάση τις 
διαδικασίες, που προβλέπονται από το Διεθνές Δίκαιο 
για την ειρηνική επίλυση των διαφορών. 

Αρθρο VII 

Η παρούσα Συμφωνία υπόκειται σε νομοθετική κύρωση 
σύμφωνα με τις συνταγματικές και νομικές επιταγές 
εκάστου Μέρους για τη θέση της σε ισχύ, άρχεται δε 
ισχύουσα από της ανταλλαγής των οργάνων επικυρώ- 
σεως. 

Αρθρο VIII 

Η παρούσα Συμφωνία θα παραμείνει εν ισχικ για 
περίοδο πέντε (δ) ετών, ανανεώσιμων αυτομάτως για 
το ίδιο χρονικό διάστημα, εκτός εάν ένα από τα Συμ¬ 
βαλλόμενα Μέρη αποφασίσει να την καταγγείλει. Η 
καταγγελία αυτή θα πρέπει να λάβει χώρα γραπτώς έξι 
(6) μήνες προ της ημερομηνίας λήξεως. 

Αρθρο IX 


Η παρούσα Συμφωνία μπορεί να καταγγελθεί από 
έκαστο των Μερών με γραπτή γνωστοποίηση στο άλλο. 
Η καταγγελία θα ισχύσει μετά από διάστημα έξι (6) 
μηνών από τη λήψη της γνωστοποιήσεως. 

Σε περίπτωση λήξεως ή καταγγελίας αυτής της Συμ¬ 
φωνίας, τα υπό εκτέλεση ευρισκόμενα προγράμματα 
και σχέδια δεν θα θίγουν, εκτός εάν υπάρχει αντίθετη 
συμφωνία μεταξύ των δυο Μερών. 

Συνετά γη στη Ρώμη Την εικοστή (20) του μηνάς 
Δεκεμβρίου του χίλια εννιακόσια ενενήντα σε δύο α¬ 
ντίτυπα με την ίδια ισχύ, στην ελληνική και την ισπανική 
γλώσσα. 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΠΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΚΟΛΟΜΒΙΑΣ 


ΑΝΤΩΝΗΣ ΣΑΜΑΡΑΣ ΙϋΤ$ ΡΕΡΝΑΝΟΟ 

ϋΑΡΑΜίΙΓΟ ΟΟΡΠΕΑ 


Υπουργός Εξωτερικών Υπουργός Εξωτερικών 


Προς εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας, τα Μέρη 
θα συστήσουν μία ελληνοκολομβιανή Επιτροπή που θα 
συνέρχεται μία φορά κάθε δύο χρόνια (2) σε ολομέλεια, 
εναλλάξ στην Ελλάδα και στην Κολομβία με σκοπό τη 
σύνταξη σχεδίων και προγραμμάτων για την υλοποίηση 
της συνεργασίας και για τον καθορισμό των οικονομικών 
όρων της. 


Άρθρο δεύτερο 

Τα τριετή σχέδια και προγράμματα δραστηριοτήτων, 
που θα καταρτίζονται από την προβλεπόμενη ελληνο- 
κολομβιανή Επιτροπή, βάσει του άρθρου 5 αυτής και 
με τα οποία ρυθμίζονται ειδικότερα θέματα, εγκρίνονται 
με κοινή πράξη των αρμόδιων κατά περίπτωση υπουρ¬ 
γών. 
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Άρθρο τρίτο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, της δε κυρουμένης 
Συμφωνίας από την ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του 
άρθρου VII αυτής. 


Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 

Αθήνα. 22 Μαρτίου 1ΘΘ3 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 


ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

ΣΟΓΓ. ΚΟΥΚΛΑΣ 


ΥΔΥΓΙ. 6ΞΟΤΕΡΒΙΟΝ 

Β. ΤΣΟΥΔΕΡΟΥ 


ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ & ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΟΝ 

Γ. ΣΟΥΦΛΙΑΣ 


ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

9. ΜΠΑΚΟΠΛΝΝΗ 


θεωρήθηκε κα τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 
Αθήνα, 24 Μαρτίου 1993 

Η ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΑΝΝΑ φΑΡΟΥΔΑ-ΜΠΕΝΑΚΗ 

—♦- 

( 2 ) 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 2123 

Κύρωση Συμφωνίας Επιστημονικής και Μορφωτικής Συνερ¬ 
γασίας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Αραβι¬ 
κής δημοκρατίας της Υεμένης. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που φήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμψωνία Επιστημονικής 
και Μορφωτικής Συνεργασίας μεταξύ της Ελληνικής 
Δημοκρατίας και της Αραβικής Δημοκρατίας της Υεμέ¬ 
νης, που υπογράφηκε στη Σάναα στις 18 Σεπτεμβρίου 
1988, της οποίας το κείμενο οε πρωτότυπο στην ελ¬ 
ληνική γλώσσα έχει ως εξής: 


ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ ΚΑΙ ΜΟΡΦΩΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ 

ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΚΑΙ ΤΗΣ 

ΑΡΑΒΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΥΕΜΕΝΗΣ 


ΑΡΘΡΟ ΠΡΩΤΟ 

Τα δύο Μέρη θα διευρύνουν και θα αναπτύξουν τις 
σχέσεις τους, στους τομείς της εκπαίδευσης, της ε¬ 
πιστήμης, και του πολιτισμού με βάση το σεβασμό των 
αρχών της εθνικής κυριαρχίας, της μη ανάμιξης στις 
εσωτερικές υποθέσεις και της ισότητας σύμφωνα με 
τους ισχύοντες σε κάθε κράτος νόμους και κανονισμούς. 

ΑΡΘΡΟ ΔΕΥΤΕΡΟ 

Τα δύο Μέρη θα συμβάλλουν στην ανάπτυξη της 
συνεργασίας όλων των αρμόδιων οργανισμών που λει¬ 
τουργούν στα πλαίσια της παρούσας Συμφωνίας, με 
την ανταλλαγή φιλικών επισκέψεων, μορφωτικών, εκ¬ 
παιδευτικών, επιστημονικών, φοιτητικών και σχετικών 
με τη νεολαία αποστολών, καθώς επίσης και καλλιτε¬ 
χνικών και αθλητικών συγκροτημάτων στις δύο χώρες. 

ΑΡΘΡΟ ΤΡΙΤΟ 

Τα δύο Μέρη θα ανταλλάσσουν τα αποτελέσματα 
των εμπειριών και της πείρας τους στους τομείς της 
Επιστήμης, της Τέχνης, και των Γραμμάτων, οργανώ¬ 
νοντας αμοιβαίες επισκέψεις καθηγητών, ερευνητών και 
ειδικών στους τομείς αυτούς. Επίσης οι δύο χώρες θα 
προσφέρουν υποτροφίες σε αμοιβαιότητα στους υπη¬ 
κόους του άλλου μέρους, για τη φοίτηση και εξειδίκευση 
στους διαφόρους τομείς των γνώσεων, τα δύο δε Μέρη 
θα ενθαρρύνουν τη μορφωτική συνεργασία μεταξύ των 
πανεπιστημίων, ανωτάτων σχολών και ιδρυμάτων κέ¬ 
ντρων έρευνας, και επιστημονικών οργανισμών των δύο 
χωρών. 

ΑΡΘΡΟ ΤΕΤΑΡΤΟ 

'■ ■ - 

Οι δύο χώρες θα ενθαρρύνουν ο,τιδήποτε έχει σαν 
στόχο την κατανόηση του πολιτισμού, των τεχνών, και 
των επιτευγμάτων του ετέρου κράτους. 

ΑΡΘΡΟ ΠΕΜΠΤΟ 

Τα δύο Μέρη θα ανταλλάξουν καλλιτεχνικές εκθέσεις 
καθώς και ειδικούς στους μορφωτικούς, επιστημονικούς, 
καλλιτεχνικούς, τουριστικούς και αρχαιολογικούς τομείς 
και θα παράσχουν κάθε είδος αναγκαίου καλλιτεχνικού 
υλικού. 


ΑΡΘΡΟ ΕΚΤΟ 

Τα δύο Μέρη θα ανταλλάσσουν πληροφορίες σχετικά 
με την αναγνώριση πτυχίων και διπλωμάτων που χο¬ 
ρηγούν τα εκπαιδευτικά ιδρύματα των δύο χωρών. 


Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας, και η Κυ¬ 
βέρνηση της Αραβικής Δημοκρατίας της Υεμένης, θέ¬ 
λοντας να συσφίξουν τις σχέσεις φιλίας μεταξύ των 
λαών τους και να αναπτύξουν και διευρύνουν τη μορ¬ 
φωτική, επιστημονική και καλλιτεχνική συνεργασία με¬ 
ταξύ των δύο φίλων κρατών, της Ελληνικής Δημοκρατίας 
και της Αραβικής Δημοκρατίας της Υεμένης, απεφάσισαν 
την κατάρτιση της παρούσας συμφωνίας και συναπο- 
δέχθηκαν τα ακόλουθα: 


ΑΡΘΡΟ ΕΒΔΟΜΟ 

Τα δύο κράτη θα ενθαρρύνουν και θα προάγουν τη 
συνεργασία στον τομέα Των μέσων μαζικής ενημέρωσης 
καθώς και μεταξύ των δημοσιογραφικών οργανισμών, 
της ραδιοφωνίας, της τηλεόρασης και των ειδησεογρα¬ 
φικών πρακτορείων και θα παράσχουν κάθε δυνατή 
διευκόλυνση για την ενημέρωση επί των αποτελεσμάτων 
της πείρας τους στους τομείς αυτούς, θα φροντίσουν 
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δε για την ανταλλαγή επισκέψεων μεταξύ των προσω¬ 
πικοτήτων που εργάζονται στα πεδία αυτά. 

ΑΡΘΡΟ ΟΓΔΟΟ 

Τα δύο Μέρη θα ενθαρρύνουν τη συνεργασία μεταξύ 
των οργανισμών των μέσων πληροφόρησης και των 
μορφωτικών αθλητικών, υγειονομικών και κοινωνικών 
οργανισμών και ιδρυμάτων και την παροχή όλων των 
δυνατών διευκολύνσεων, για την ανταλλαγή εμπειριών 
και επισκέψεων, με στόχο την αποκόμιση κάθε δυνατής 
ωφέλειας και τα επιτεύγματα του έτερου μέρους. 

ΑΡΘΡΟ ΕΝΑΤΟ 


που θα καταρτίζονται σε εφαρμογή του άρθρου 9 της 
Συμφωνίας αυτής και με τα οποία ρυθμίζονται ειδικότερα 
θέματα, εγκρίνονται με κοινή πράξη των αρμόδιων κατά 
περίπτωση υπουργών. 

' Αρθρο τρΗο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, της δε κυρουμένης 
Συμφωνίας από την ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του 
άρθρου 11 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 


Για το σκοπό της εκτέλεσης της παρούσας σύμβασης, 
έκαστο των δύο Συμβαλλόμενων Μερών δικαιούται, ανά 
διετία, να υποβάλλει τις προτάσεις του γύρω από το 
σχέδιο του εκτελεστικού προγράμματος της επόμενης 
διετίας επί των οποίων επακολουθεί διαπραγμάτευση 
και συμφωνία, δια της διπλωματικής οδού, υπό τον όρο 
ότι τα πρωτόκολλα και τα εκτελεστικά αυτά προγράμματα 
θα ορίζουν το μέγεθος της συνεργασίας, τους τρόπους 
και τις μεθόδους της και θα περιλαμβάνουν γενικές 
διατάξεις και οικονομικούς όρους, σχετικά με αυτή, 

ΑΡΘΡΟ ΔΕΚΑΤΟ 

Τα δύο Συμβαλλόμενα Μέρη συμφωνούν ότι η ερμη¬ 
νεία οιασδήποτε αναφυείσας διαφοράς ως προς την 
κατανόηση της παρούσας σύμβασης (Συμφωνίας) θα 
γίνεται δια της διπλωματικής οδού. 

ΑΡΘΡΟ ΕΝΔΕΚΑΤΟ 

Η ισχύς της παρούσας Συμφωνίας άρχεται από την 
ημερομηνία της ανταλλαγής των εγγράφων επικύρωσής 
της, σύμφωνα με τους ισχύοντες στις δύο χώρες νόμους 
και κανονισμούς. 

Η παρούσα Συμφωνία έχει πενταετή διάρκεια, ανα- 
νεομμενη αυτομάτως για το ίδιο διάστημα, εφόσον 
κάποιο από τα δύο Συμβαλλόμενα Μέρη δεν εκφρόσει 
την έγγραφη επιθιμία του για τη λύση της, ένα εξάμηνο 
πριν τη λήξη της. 

Η παρούσα Συμφωνία επιδέχεται τροποποίηση μετά 
από συμφωνία των δύο μερών. 

Η παρούσα Συμφωνία συντάχθηκε και καταρτίσθηκε 
στην πόλη Σάναα στις 18 Σεπτεμβρίου 1988 σε δύο 
αντίτυπα στην ελληνική και την αραβική γλώσσα, τα 
οποία θεωρούνται ισότιμα, και έχουν ισόποση ισχύ. 


Αθήνα, 22 Μαρτίου 1ΘΘ3 


Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 


ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

ΣΩΤ. ΚΟΥΒΕΛΛΣ 


ΥΦΥΠ. ΕΞΟΤΈΡΚΩΝ 
Β. ΤΤΟΥΔΕΡΟΥ 


ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ & ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

Π ΣΟΥΦΑΙΑΣ 


ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

θ. ΜΠΑΚΟΠΑΝΝΗ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 
Αθήνα, 24 Μαρτίου 1993 

Η ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΑΝΝΑ ΨΑΡΟΥΔΑ-ΜΠΕΝΑΚΗ 

- 4 - 

(3) 

ΝΟΜΟΙ ΥΓΤ ΑΡΙΘ. 2124 

Κύρωση Πέμπτου Συμπληρωματικού Πρωτοκόλλου της γενι¬ 
κής Συμφωνίας περί Προνομίων και Ασυλιών του Συμβου¬ 
λίου της Ευρώπης. 


Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, το Πέμπτο Συμπληρωματικό 
Πρωτόκολλο της γενικής Συμφωνίας περί προνομίων 
και ασυλιών του Συμβουλίου της Ευρώπης που υπο- 
γράφηκε στο Στρασβούργο στις 18 Ιουνίου 1990, του 
οποίου το κείμενο σε πρωτότυπο στη γαλλική γλώσσα 
και σε μετάφραση στην ελληνική έχει ως εξής: 


ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΛΛΗΝΓΚΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΡΑΒΙΚΗ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ 

ΥΕΜΕΝΗΣ 


ΟΙΝΟϋΙΕΜΕ ΡΡΟΤΟΟΟΙΕ ΑΟϋΙΤΙΟΝΝΕΙ Α 
ΙΆΟΟΟΡΟ ΘΕΝΕΡΑΙ 8ϋΒ ί_Ε$ ΡΗΜΙΕΟΕδ ΕΤ 
ΙΜΜϋΝΙΤΕΒ Οϋ ΟΟΝ8ΕΙΙ ΟΕ ί,ΈϋΒΟΡΕ 


ΠΑΥΛΟΣ ΑΠΟΣΤΟΛΙΔΗΣ ΑΒΟΟΡΑΒΑΗ Α ΘΠΑϋΑΗ 

ΠΡΕΣΒΥΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ ΟΕΡϋΤΥ ΜΙΝΙδΤΕΠ 

ΟΡ ΕϋϋΟΑΤΙΟΝ 

Άρθρο δεύτερο 

Τα διετή εκτελεστικά Προγράμματα και Πρωτόκολλα. 


1-65 Εί3ΐ5 π>θγπ&γθ 5 άυ ΟοπδθίΙ 0Β Γ ΕυΓΟρθ, εΐςηθΙαίΓβδ 
ύυ ρΓόδβηΙ ΡγοϊοοοΙθ, 

ΟοπδίάάΓ&πΙ ςυ'βυχ ίθπτιβδ όο ΓθγΙιοΙθ 59 άβ )3 Οοπνεηίίοη 
άθ δαυνθ^βΓάβ άθ$ άίοϋδ άβ ΓΠοπίΓηθ βί ύθδ ΙϊόθΓΐέδ 
ΐοηά3τπβηΐ3ΐ65 (οί-αρΓόδ όόποπιηΊόθ Ία Οοηνθπΐίοη*), $ΐ- 
9πόθ Α Βογπθ Ιθ 4 ηονειηόΓθ 1950, Ιθδ Γηθίηδίβδ όβ Ια 
ΟοΓπηηίδδίοη βυΐΌρόβηηβ άθδ Ογο«$ άβ ΙΉοηηηηβ (α-θρΓόδ 
άόηοπΊΓηόθ Ία ΟοητίΓηΐδβΙοη") θΐ όο Ια ΟουΓ θϋΓοράεηηθ 
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ΩΓΟίΙε άβ I Ήογπγπθ (οί-βριόδ άόηοΓΠΓηόβ Ίθ ϋουΓ") ]ουί$3βηΙ, 
ρβηάθηΐ )' θχθγοιοθ άβ Ιβυτβ ίοηοίιοηε, όθδ ρπνίίόςβδ βΐ 
ίπνπυηϋάδ ρτόνυδ 4 Γ θΠίοΙθ 40 όυ βΐθΐυί Ου ΟοηεβιΙ Οθ I* 


Ιβδ οοηάίΐίοηβ ρτ6νυβδ αυχ ρβτθΟΓΒρήθδ 1 βί 2 Οβ ΓαΛίοΙβ 3, 


ΕυΓορβ βΐ 03Πδ Ιθδ ΑοοοίΟδ οοηοΐυε βη νβΠυ Οβ οθ! θγϊοΙθ; 

ΗθρρβΙθηί ςυθ ΙβδΟίΙδ ρηνϋόςβδ θ! ίΓηπίυηίΙόδ οηί 6ίό 06- 
ίϊηίδ θ! ρΓόοίδόβ Οβηδ Ιβδ 0βυχί6ηπθ βί ςυθίπότηβ ΡίοΐοοοΙβδ 
θόόϋίοηηβίδ, δίςηόε 6 Ρθπε ΓβδρβοΙίνβΓπβηΐ Ιβ 15 άέοβΓηόΓβ 
1956 θ! Ιθ 16 ΟέοθΓΤίΟΓθ 1961, 6 Γ ΑοοογΟ 96 π 6 γθΙ δυΓ Ιθδ 
ριϊνϋήοθδ β( ίΓηπιυηϋΟδ Ου ΟοηδβίΙ Οθ Γ ΕυΓορβ, 31906 6 Ρβπε 
Ιβ 2 δβρΙθιηΟίθ 1949; 

ΟοηδίάόΓβη! ςυ‘11 ίπηροΓίβ, 6 Ιθ ΙυπιίόΓθ Οθδ οήθηςβΓηβηίδ 
ίηΐθΓνβηυδ Οβηδ Ιβ ίοηοΐίοπηθητιβηΐ Ου ΓηέοθηίδΓηβ Οθ 
οοη(Γ0Ιβ Οθ Ια Οοηνβηίίοη, Οβ οοηηρΙόΙβΓ Γ ΑοοογΟ ςόηότθΙ 
Ρ3 γ υη θιΛγθ ΡγοΙοοοΙθ, 

3οηΙ οοηνβπυδ Οθ οθ ςυί δυϋ: 

ΑΡΤΙΟΙΕ 1 

1. 1_βδ ΓτίθοιΟίβδ Οβ 13 ΟοπηπιΙδδϊοη β! Ιθδ γπθγπ 0 γο 5 Οθ Ιθ 
Ο ουτ δοη! βχοηέτόδ Οβ Ιου! (Γπρΰΐ δυΓ Ιθδ ίΓβϋθηηβπΙδ, 
όηιοΙυΓτιβηΙδ β! ίη0βπιηίΐ6δ ςυί ΙβυΓ δοη! νθΓδέδ ρθγΙθ ΟοηδβίΙ 
Οβ ΙΈυΓορβ. 

2. υβχρΓβδδίοη “πΊθπ&Γθδ Οθ Ιθ Οοαιητίεδίοη βί πί 6 γτ)|·"·Θ 3 
Οβ Ιθ Οοογ" οοΓτιρΓβηΟ Ιβδ ητιβηηόΓθδ ςυί, υηβ ίοίδ ΓβιηρΙθοόε, 
οοηίίπυβη» Οβ οοπηθϋίβ Οθδ θΗθΐΓθδ άοηί ΙΙδ $οη{ 06)4 δθί$ί$ 
θίηδί ςυβ Ιου! ]υ9β θΟ Ιίοο Οόδϊςηό θπ νβτίυ Οθδ Οΐεροδϋίοηε 
Οβ Ιθ Οοηνβηίίοη. 

ΑΗιοΙβ 2 

1.1.Θ ρίέδθηί ΡγοΙοοοΙθ θδ! ουνβΓΐ 6 Ια δίςηαΐυΓθ Οβδ ΕΙαΙε 
σιβΓηΟΓβδ Ου ΟοηδθίΙ Οβ Γ ΕυΓορβ ςυί ρβυνβηί βχρππΊβΓ ΙβυΓ 
οοπδβηΙβΓηβη! 6 §Ιγθ Ιί6δ ραΓ; 

α. είςηθίυΓβ δθηε τόδθΓνθ Οθ Γθίίίΐοθΐίοη, Ο'θοοβρίαΐίοη ου 
Ο’ θρρίοΟθϋοη, ου 

6. δίςηθίυτβ $ουε ΓέεβΓνβ Οβ Γθϋίίοθϋοη, Ο’αοοβρΙθϋοπ ου 
Ο'θρρΓΟΟθϋοη, ευίνΐβ Οθ ΓαϋίίοαΙίοη, Ο’αοοβρίαϋοη ου 
Ο’αρρΓοΟθϋοη. 

2. Αυουη ΕΙθΙ γπθγτι0γ 6 Ου ΟοηδθίΙ Οθ Γ ΕυΓορβ πθ ρουΓΓθ 
είςηβΓ εεηε τέεθΓνβ Οβ Γθίίίϊοθίΐοη, γθΙϊΙϊθγ, βοοβρίβΓ ου 
βρρΓουνβΓ Ιβ ρΓ6δβηί ΡγοΙοοοΙθ 3‘ΪΙ η'α 06)4 Γθίίΐίό, ου δΊΙ οθ 
Γ θΙΚίβ βη πΊβίΤίβ ΙβΓηρδ, Γ ΑοοογΟ 96 π 6 γθΙ ευΓ Ιβδ ρτίνϊίόςβε 
θ( ίπΊΓηυηϋόε Ου ΟοπεβίΙ Οθ Ι’ ΕυΓορθ. 

3. (.βδ ΙηδίΓυΓΤίβηΙε Οβ ΓθΙίίίοαΙΙοη, Ο’θοοθρίθϋοη ου 
Ο'αρρΓοΟθΙίοη δβΓοη! 06ρο$6δ ρτ6$ Ιθ 8 θογ 6(3 ϊγ 6 06π6γθΙ Ου 
ΟοηδβιΙ Οβ ΙΈυωρβ. 

ΑΠΤΙΟΙ.Ε 3 

1. Ιβ ρΓέεβη! ΡγοΙοοοΙθ βηίΓβΓθ βη νίςυβυτ Ιβ ρΓβΓηίθΓ ]ουτ 
Ου Γηοίε ςυί ευϋ I 'βχρίΓθϋοη Ο’υηβ ρόήοΟβ Οβ (γοιβ ητιοίε αριβε 
Ιθ Οθΐβ 4 ΙθςυβΙΙθ ΐΓΟίδ Είθΐε γπθγτι 0 γθ 5 Ου ΟοηδβίΙ Οβ ΙΈυΓορβ 
θυΓοη! θχρτίπιό ΙβυΓοοηββηΙβΓηβηΙ 4 6ίτβ Ιί6$ ρβτ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ 
οοηΙοΓηηέτηβηΙ αυχ Οίεροεϋίοηδ Οβ ΓαιΙίοΙβ 2. 

2. ΡουΓ Ιου! Ε(θ( ΓηθΓηΟτβ ςυί βχρππτβΓθ υΙίάΓίβυΓβτηθηΙ 
δοη οοηεβπΙθΓηβπ! 4 βίτβ Ιίό ρατ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ, οβίυί-οί θπΙγθγθ 
βη νιςυβυτ Ιβ ργθγτίΙθγ ]ουΓ Ου Γηοίε ςυί ευϋ I* βχρίτθϋοη Ο υη 
06 ΙθΙ Οθ !τθίδ Γηοίδ βρΓάβ Ια ΟθΙβ Οθ Ιθ δίςηθίυΓβ Ου Οέρό! Οβ 
Γίηείαιπίθηΐ Οβ ΓθΙίϋοθϋοη, ό'βοοβρίαίίοη ου Ο'θρρτοΟθϋοη. 

ΑΗΤΙΟΕΕ 4 

Εη θϋβηΟθη! Γβηίτόβ βη νίςυβυτ άυ ρΓέδβη! ΡγοΙοοοΙθ Οθγβ 


Ιβδ δΐ^ηαΐαΐΓθδ οοην*βητ>θηΙ Οθ γηθΟτθ, 4 ΙϊΙγθ ρτονίδοϊΓβ, Ιβ 
ΡγοΙοοοΙθ βη βρρίκαϋοπ 4 Ια Οα!θ Οθ Ια δίςηθίωβ, Οαηδ Ια 
ΠΊθδυΓβ ΟΟΓπραΙίΟΙβ ανβο ΙβυΓδ τόςΙββ οηεΐίΐυΐίοηηβΐΐθδ 
Γβερβοΰνθί. 

ΑΒΤΙΟΙΕ 5 

Ιβ 8 θογ6(θΙγθ 06π6γθΙ Ου ΟοηδθίΙ Οθ ΙΈυΓορβ ηοϋίϊβΓθ θυχ 
Ε(α($ ΓΠθΓηΡΓθδ Ου ΟοηδθίΙ: 
β. Ιουίβ δίςηβΙυΓβ; 

0. Ιθ Οβρόί Οβίουί ΙηδίΓυΓηβηΙ Οβ ταϋΓιοθΙιοη, Ο'θοοβρΙθΙίοη 
ου 0‘αρρτοϋαΰοη; 

ο. Ιουίβ Οβ!θ Ο'βηίτΟβ βη νίςυβυΓ Ου ρΓέδβη! ΡγοΙοοοΙθ 
οοηίοΓτηΟηίθηΙ 4 ΓαιΙϊοΙθ 3; 

0. Ιου! αυίτβ αοίβ, ηοίίίϊοθΐίοη ου οοπίΓηυηίοθϋοη α^θη! 
ΐΓ3ϋ αυ ργ6$θπ! ΡγοΙοοοΙθ. 

Εη Ιοί Οθ ςυοί, Ιβδ εουεείρηόε, Ούοιβη! αυίοπεέε 4 οβ! 
θίίθί, οη! είςηό Ιβ ργ6$θπ! ΡγοΙοοοΙθ. 

Ρθϋ 4 8 ΐταδ 0 ουΓ 9 Ιβ Ιβ-6-1990 βη ίΓβηι^θίε β( ©η θηςΙθίβ, 
Ιθδ Οθυχ Ιβχΐβδ ίαίδαηΐ όςαΙθΓηβη! ίοί, θη υη ββυΙ βχβπιρΙαΪΓθ 
ςυί δβία 06ροε6 Οαηδ Ιβδ βΓΟίιίνβδ Ου ΟοηδβίΙ Οβ ΙΈυΓορβ. 
Ι-β 8θ0Γ0!θίΓβ 06π6γθΙ βη οοΓΠΓηυηίςυβΓθ οορίβ οβΟίίίώβ 
εοηίοΓΓΠθ 4 οΓιαουη Οβδ ΕΙθΙδ γπθ(Τι 0 γθ 8 Ου ΟοηδβίΙ Οβ Γ 
ΕυΓορβ. 

ΠΕΜΠΤΟ ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΟ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΤΗΣ 
ΓΕΝΙΚΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΠΕΡΙ ΠΡΟΝΟΜΙΩΝ ΚΑΙ 
ΑΣΥΛΙΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ 

Τα Κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης, που 
υπογράφουν το παρόν Πρωτόκολλο, 

Θεωρώντας ότι κατά το άρθρο 59 της Συμβάοεως 
περί προστασίας των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των 
θεμελιωδών ελευθεριών (που εφεξής αποκαλείται *η 
Σύμβαση·), που υπεγράφη στη Ρώμη στις 4 Νοεμβρίου 
1950, τα μέλη της Ευρωπαϊκής Επιτροπής Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων (που εφεξής αποκαλείται *η Επιτροπή") και 
του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 
(που εφεξής αποκαλείται "το Δικαστήριο"), χαίρουν, κατά 
την άσκηση των καθηκόντων τους, των προνομίων και 
των ασυλιών που προβλέπονται από το άρθρο 40 του 
Καταστατικού του Συμβουλίου της Ευρώπης και ατις 
συναφθεΐσες Συμφωνίες δυνάμει του άρθρου αυτού, 

Υπενθυμίζοντας ότι τα εν λόγω προνόμια και ασυλίες 
καθορίσθηκαν και διευκρινίσθηκαν στο δεύτερο και τέ¬ 
ταρτο συμπληρωματικό Πρωτόκολλο, που υπεγράψηοον 
οτο Παρίσι στις 15 Δεκεμβρίου 1956 και 16 Δεκεμβρίου 
1961 αντίστοιχα, στη γενική Συμφωνία περί προνομίων 
και ασυλιών του Συμβουλίου της Ευρώπης, που υπε- 
γράφη στο Παρίσι στις 2 Σεπτεμβρίου 1949. 

Θεωρώντας ότι είναι αναγκαίο, υπό το φως των 
αλλαγών που μεσολάβησαν στη λειτουργία του μηχα¬ 
νισμού ελέγχου της Συμβάοεως, να 0141 πληρώσουμε τη 
γενική Συμφωνία με ένα άλλο πρωτόκολλο. 
Συμφώνησαν τα εξής: 

Αρθρο 1 

1. Τα μέλη της Επιτροπής και τα μέλη του Δικαστηρίου 
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απαλλάσσονται από κάθε φορολογία των μιοθών. κερδών 
κοι αποζημιώσεων που τους καταβάλλει το Σιμβούλιο 
της Ευρώπης. 

2. Η έκφραση 'μέλη της Επιτροπής και μέλη του 
Δικαστηρίου* περιλαμβάνει τα μέλη που, όταν αντικα¬ 
θίστανται. εξακολουθούν να γνωρίζουν υποθέσεις με 
τις οποίες ήδη ασχολούνται καθώς και κάθε δικαστής 
3 ά Ποο, που ορίζεται δυνάμει των διατάξεων της Συμ- 
βασεως. 

Αρθρο 2 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο είναι ανοιχτό για υπογραφή 
από τα Κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης, που 
δύνανται να εκφράσουν τη συγκατάθεσή τους να δε- 
σμευθουν με: 

α υπογραφή άνευ επιφυλάξεως επικυρώσεως, απο¬ 
δοχής ή εγκρίσεως. ή 

β. υπογραφή με επιφύλαξη επικυρώσεως. αποδοχής 
ή εγκρίσεως, ακολουθούμενης από επικύρωση, αποδοχή 
ή έγκριση. 

2. Κανένα Κράτος μέλος του Συμβουλίου της Ευρώπης 
δεν δύναται να υπογράφει χωρίς επιφύλαξη επικυρώ¬ 
σεις να επικυρώσει, να αποδεχθεί ή να εγκρίνει το 
παρόν Πρωτόκολλο εάν δεν έχει ήδη επικυρώσει, ή 
εον δεν επικυρώσει συγχρόνως, τη γενική Συμφωνία 
περί προνομίων και ασυλιών του Συμβουλίου της Ευ¬ 
ρώπης 

3. Τα έγγραφα επικυρώσεως αποδοχής ή εγκρίσεως 
κατατίθενται στο Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της 

Ευρώπης 

Αρθρο 3 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο θα τεθεί σε ισχύ την πρώτη 
ημέρα του μήνα που έπεται της λήξης μιας περιόδου 
τριών μηνών, μετά την ημερομηνία κατά την οποία τρία 
Κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης θα έχουν 
εκφράοει τη συγκατάθεσή τους να δεσμευθούν από το 
Πρωτόκολλο, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2. 

2. Γιο κοθε Κράτος μέλος που θα εκψράσει εκ των 
υστέρων τη συγκατάθεσή του να δεομευθεί από το 
Πρωτόκολλο, αυτό θα τεθεί σε ισχύ την πρώτη ημέρα 
του μήνα που έπεται της λήξης προθεσμίας τριών μηνών 
μετά την ημερομηνία υπογραφής ή κατάθεσης του 
εγγράφου επικυρώσεως, αποδοχής ή εγκρίσεως. 

Αρθρο 4 

Αναμένοντας την έναρξη ισχύος του παρόντος Πρω¬ 
τοκόλλου υπό τις προβλεπόμενες στις παραγράφους 
1 και 2 του άρθρου 3 προϋποθέσεις, τα Κράτη που 


υπογράφουν συμφωνούν να θέσουν, προσωρινά, το 
Πρωτόκολλο σε εφαρμογή κατά την ημέρα υπογραφής, 
στο μέτρο που αυτό είναι συμβατό με τους αντίστοιχους 
συνταγματικούς κανόνες τους. 

Άρθρο 5 

Ο Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης 
κοινοποιεί στα Κράτη μέλη του Συμβουλίου: 
α. κάθε υπογραφή, 

β. την κατάθεση κάθε εγγράφου επικυρώσεως απο¬ 
δοχής ή εγκρίσεως. 

γ. κάθε ημερομηνία ενάρξεως ισχύος του παρόντος 
Πρωτοκόλλου σύμφωνα με το άρθρο 3, 
δ. κάθε άλλη πράξη, κοινοποίηση ή γνωστοποίηση 
σχετική με το παρόν Πρωτόκολλο. 

Σε πιστοποίηση των ανωτέρω, οι υπογροφόμενοι, 
δεόντως εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο. 

Έγινε στο Στρασβούργο στις 1Θ.6.19Θ0 στη γαλλική 
και αγγλική, τα δύο κείμενα, εχόντων την (δια ισχύ, οέ· 
ένα μόνο αντίτυπο που θα κατατεθεί στα αρχεία του 
Συμβουλίου της Ευρώπης. Ο Γενικός Γραμματέας θα 
αποστείλει κεκυρωμένο αντίγραφο σε καθένα από τα 
Κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης. 

Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή 
του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. του δε κυρου- 
μένου Πρωτοκόλλου από την ολοκλήρωση των προϋ¬ 
ποθέσεων του άρθρου 3 παρ. 2 αυτού. 

Παρογγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 

Αθήνα. 22 Μαρτίου 1ΘΘ3 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΙ ΤΗ! ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ! 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ ^ 

Υ*ΥΠ. ΕΞΟΤΕΗΚΟΝ ΔΚΑΚΜΥΜΗ1 

Β. ΤΣΟΥΛΕΡΟΥ ΑΝΝΑ ΦΑΡΟΥέΑ-ΜΠΕΝΑΚΗ 

θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 
Αθήνα, 24 Μαρτίου 1893 

Η ΕΠΙ ΤΗΙ ΑΚΑΙΟΙΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΑΝΝΑ φΑΡΟΥΔΛ-ΜΠΕΝΑΚΜ 
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Ε ΘΝΙΚΟ Τ ΥΠ ΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 


Διεύθυνση : 

ΚαποδιστρΙου 34 


: Ταχ. Κώδικας : 

104 32 

Οι υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

ΤΕΙ.ΕΧ 

22.3211 ΥΡΕΤ ΟΗ 

λειτουργούν καθημερινά από 8.00' έως 13.00* 

ΡΑΧ 

5234312 



ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 





• Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ,: 52.39.762 

• ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τπλ.: 52 48.188 

• Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 τηλ.: 52 48 141 

•Τμήμα πληροφόρησης: Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ Σολωμού 51 τηλ 52,25,713 - 52 49.547 


* Οδηγίες γιο δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ,: 52.48,785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 


• Αποστολή ΦΕΚ στην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Γιο πληροφορίες: τπλ,: 52.48.320 


Τιυές κοτό τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κάθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δρχ. 100. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 150, από 17 έως 24 δρχ. 200 
Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (Βσέλιδου π μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 50 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε, θα οας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


Κωδικός οριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 


Η ετήσια συνδρομή είναι: 


Κωδικός οριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Τομείο 3512 


Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 


α) Για το Τεύχος Α' Δρχ. 

15.000 

Δρχ. 

750 

β) 


» 

» 

Β 

» 

30.000 


1.500 

γ> 

» 

» 

» 

Γ 

» 

10.000 

» 

500 

δ) 

» 

» 

» 

Δ’ 

» 

30.000 

» 

1.500 

ε) 

» 

» 

» 

Αναπτυξιακών Πράξεων 


20.000 

» 

1.000 

στ) 

» 

» 

» 

Ν.Π.Δ.Δ. 


10.000 

» 

500 

ζ) 

» 

» 

» 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

» 

5.000 


250 

π) 

» 

» 

» 

Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 


10.000 

» 

500 

θ) 


» 

» 

Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

» 

3.000 

» 

150 

ι) 

» 

» 


Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

» 

200.000 

» 

10.000 

ια) Για όλα τα Τεύχη εκτός ΤΑΕ-ΕΠΕ 


100.000 


5.000 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 














